 РЕГІОНАЛЬНЕ ВАРІЮВАННЯ ІСПАНСЬКОЇ МОВИ
Викладач: кандидат філологічних наук, доцент Стрюкова Надія Олексіївна
Кафедра: романської філології і перекладу, ІІ корпус, ауд. 303
E-mail: esperanza19505@znu.edu.ua
Телефон: (061) 289-12-56
Інші засоби зв’язку: Moodle (форум курсу, приватні повідомлення)
	Освітня програма, рівень вищої освіти:
	Мова і література ( іспанська)

Магістр 

	Статус дисципліни:
	За вибором

	Кредити ECTS
	0,75
	Навч. рік:
	2023-24
	Рік навчання
	2
	Тижні 
	10

	Кількість годин
	120
	Кількість змістових модулів

	2
	Лекційні заняття – 6 годин
Практичні заняття – 12 годин
Самостійна робота – 102 години

	Вид контролю:
	Залік
	

	Посилання на курс в Moodle
	https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=2342


	Консультації: особисті – середа з 16.00, четвер з  14.30; ІІ корпус, ауд. 303; дистанційні – за попередньою домовленістю 


ОПИС КУРСУ 
        Курс „Регіональне варіювання мови” є складовою частиною підготовки студентів за спеціальністю „Мова і література (іспанська)” на рівні магістратури, що належить до складу вибіркових дисциплін навчального плану.  Він розширює уявлення про іспанську мову як мову полінаціональну, яка має велику кількість  різновидів, кожен з яких  має особливі    лінгвістичні ознаки, свої соціальні та комунікативні функції.  Особливу                                                                                                                                                                                                                                                               актуальність здобувають ці аспекти в наш час, коли зростає суспільне значення таких проблем як нормування мови, культурне мовлення, двомовність, мовні контакти, мультікультуралізм.  Дисципліна доповнює теоретичні курси, які були засвоєні студентами під час здобуття ОКР «бакалавр»,  і  підвищує  рівень професійних знань, що відповідає вимогам підготовки магістрів. 

     Мета курсу полягає в ознайомленні   магістрів з основними положеннями теорії регіональної варіативності в контексті суспільно-історичної практики іспаномовних країн. 

     Основні завдання курсу:

· ознайомлення  з формами існування та особливостями функціонування  полінаціональної іспанської мови у   вторинних ареалах її розповсюдження ;

· формування у магістрів соціолінгвістичної та соціокультурної компетенції, що включає також уміння оперувати знаннями про національні особливості поліетнічної мови та використовувати їх у майбутній  практичній діяльності;

· посилення процесу акультурації майбутніх фахівців з іспанської мови.

ОЧІКУВАНІ РЕЗУЛЬТАТИ НАВЧАННЯ
· У разі успішного завершення курсу студент зможе:

· коректно вживати термінологічний апарат  ареальної лінгвістики;
· розбиратися в особливостях соціо-культурного та історичного розвитку регіональних іспаномовних ареалів, тенденціях розвитку територіальних різновидів іспанської мови, їхнього  сучасного статусу та специфіки  їхнього функціонування в кожному з національних ареалів.           
· розпізнавати в текстах та усному мовленні лінгвістичні одиниці регіонального походження  на фонетичному, граматичному та лексичному рівнях.

· проводити системно-порівняльний аналіз текстів в контексті суспільно-історичної практики країн іспанської мови.

ОСНОВНІ НАВЧАЛЬНІ РЕСУРСИ
Презентації лекцій, плани семінарських занять, методичні рекомендації до виконання індивідуальних дослідницьких завдань та групових творчих проектів розміщені на платформі Moodle: 
https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=2342

КОНТРОЛЬНІ ЗАХОДИ 
Поточні контрольні заходи

Обов’язкові види роботи:
Бліц-опитування  з головних категорій тематичного змісту(max 1 бал) – на початку кожного практичного заняття. 
Робота у групі над розв’язанням практичного завдання, поставленого викладачем (max 2 бали) – на кожному практичному занятті.  

Письмова контрольна робота  – двічі на семестр, наприкінці кожного змістового модулю курсу. Контрольна робота складається з двох питань:   теоретичного характеру (дати визначення терміну, розкрити сутність поняття) (max 10 балів)  та практичного (ідентифікувати характерні особливості того чи іншого національного варіанту на прикладі конкретного іспаномовного тексту) (max 10 балів). 
Додаткові види роботи:

Індивідуальне письмове завдання у вигляді реферату  (max 3 бали) виконується за бажанням студента за однією з наступних тем:
1. Соціолінгвістична ситуація в доколумбовій Америці. 
2. Історичні наслідки процесу іспанізацїї американського континенту.
3. Зміни у вокалізмі та консонантизмі іспанського мовлення на американському континенті.
4. Територіальна диференціація іспанського лексикону. Лексичні американізми.

5. Особливості використання часових форм індикативу та субхунтиву в національних варіантах іспанської мови.

6. Регіональні зміни у системі особових та присвійних займенників іспанської мови.
Теми рефератів  на вибір студента зазначені у планах практичних завдань. Реферат передбачає реферування (себто, стислий переказ основних положень, дотичних до теми) двох актуальних (опублікованих не раніше ніж за 5 років та таких, що мають високий індекс цитування) наукових статей, опублікованих у зарубіжних фахових виданнях мовою, яку вивчає студент. Обсяг реферату – до 5000 знаків. Пряме цитування реферованих джерел заборонене. Перелік реферованих джерел оформлюється за зразком:

https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=2342

Підсумкові контрольні заходи:
Усна відповідь на заліку (max 20 балів) передбачає розгорнуте висвітлення двох питань: теоретичного (max 10 балів) і практичного (max 10 балів). Перелік питань див. на сторінці курсу у Moodle: https://moodle.znu.edu.ua/course/view.php?id=2342

Захист групового творчого проекту або індивідуального дослідницького завдання (max 20 балів) здійснюється на заліковому тижні. Публічний захист є обов’язковою вимогою для зарахування результатів за даними видами робіт. 
Результати ІДЗ можуть стати основою для доповідей на студентських науково-практичних конференціях. 
	Контрольний захід
	Термін виконання
	% від загальної оцінки

	Поточний контроль (max 60%)
	

	Змістовий модуль 1 (розділ 1)

	Бліц-опитування за змістом теми
	Семінари 1,2
	2

	
	Групова робота на семінарі 
	Семінари 1,2
	4

	
	Письмова контрольна робота/ теоретична та практична частина/
	Тиждень 5
	10/10

	
	Індивідуальне письмове завдання 
	Тиждень 1-5
	3

	Змістовий модуль 2 (розділ 2)

	Бліц-опитування за змістом теми
	Семінари 4,5,6
	3

	
	Групова робота на семінарі 
	Семінари  4,5,6
	6

	
	Письмова контрольна робота/ теоретична та практична частина/
	Тиждень 10
	10/10

	
	Індивідуальне письмове завдання 
	Тиждень 6-10
	2

	Підсумковий контроль (max 40%)
	
	

	Залік
	
	20

	Захист індивідуального дослідницького завдання або групового проекту 
	
	20

	Разом 
	
	100%


Шкала оцінювання: національна та ECTS

	За шкалою

ECTS
	За шкалою    університету
	За національною шкалою

	
	
	Екзамен
	Залік

	A
	90 – 100 (відмінно)
	5 (відмінно)
	Зараховано

	B
	85 – 89 (дуже добре)
	4 (добре)
	

	C
	75 – 84 (добре)
	
	

	D
	70 – 74 (задовільно) 
	3 (задовільно)
	

	E
	60 – 69 (достатньо)
	
	

	FX
	35 – 59 (незадовільно – з можливістю повторного складання)
	2 (незадовільно)


	Не зараховано

	F
	1 – 34 (незадовільно – з обов’язковим повторним курсом)
	
	


Рейтинг кожного модуля складається з суми середніх оцінок за

- аудиторну роботу студента протягом вивчення навчального матеріалу модуля (10 балів);

- модульну контрольну роботу (20 балів).
Поточне оцінювання всіх видів навчальної діяльності студента здійснюється в національній 4-бальній системі : “5”, “4”, “3”, “2”. В кінці вивчення навчального матеріалу модуля (після проведення модульної контрольної роботи) викладач виставляє  середню оцінку за аудиторну роботу студента, та оцінку в 4-бальній системі за модульну контрольну роботу. Ці оцінки викладач трансформує в рейтинговий бал таким чином:

1. Аудиторна робота студента:

“5” – 9-10 балів;

“4” – 8-7 балів;

“3” – 6-5 балів;

“2” – 4 балів;

“0” балів – не був присутнім на жодному занятті з навчальної дисципліни.

2.         Модульна контрольна робота:

“5” – 20-18 балів;

“4” – 14-17 балів

“3” – 10-13 балів;

“2” – 9 балів;

“0” балів – не з’явився на модульну контрольну роботу.

Таким чином,  рейтинг студента за вивчення навчального матеріалу кожного модуля є сумою рейтингових балів за вищеназвані 2 складові модуля. Максимальний рейтинг студента за один модуль становить 30 балів. 

Максимальний семестровий рейтинговий бал студента становить 80 балів.

 На  заліку екзаменатор оцінює відповідь студента за 4-бальною національною системою і виставляє  оцінку “відмінно”, “добре”, “задовільно”, “незадовільно”.
Підсумковий рейтинговий бал є сумою семестрового рейтингового балу та залікового балу.

Для підрахунку підсумкового рейтингу залікова оцінка трансформується в бали:

“відмінно”         - 20-18 балів

“добре”              - 17-14 балів

“задовільно”     - 13-10 балів

“незадовільно” – 9 балів

РОЗКЛАД КУРСУ ЗА ТЕМАМИ І КОНТРОЛЬНІ ЗАВДАННЯ

	Тиждень

 і вид заняття
	Тема заняття
	Контрольне завдання
	Кількість балів

	Змістовий модуль 1.  Загальні проблеми теорії національної варіативності полі етнічної  мови.

	Тиждень 1

Лекція 1
	Актуальні питання теорії національної варіативності полі етнічної  мови в контексті суспільно-історичної практики країн.


	
	

	Тиждень 2 Семінар 1
	Теорія національної варіативності  мови. Форми існування полі етнічної  іспанської мови у вторинних ареалах її розповсюдження.
	Бліц-опитування  з головних питань теорії національної варіативності поліетнічної мови, групове обговорення форм існування полі етнічної  мови у вторинних ареалах її розповсюдження., використання тестових завдань, співбесіда за темами індивідуальної та самостійної роботи.


	5

	Тиждень 3 

Лекція 2
	Латиноамериканська діалектологія : теоретичні та методологічні засади. Лінгвістична база 
	
	

	Тиждень 4

Лекція 3
	Соціальні ознаки та лінгвістичний статус національних різновидів  іспанської мови  в країнах Латинської Америки.      
	
	

	Тиждень 5

Семінар 2
	Актуальні проблеми вивчення особливостей іспанського мовлення в латиноамериканських країнах.  
	Бліц-опитування  з проблем вивчення особливостей іспанського мовлення в латиноамериканських країнах.  , групове обговорення соціальних та лінгвістичних ознак національних варіантів іспанської мови.      , використання тестових завдань, співбесіда за темами індивідуальної та самостійної роботи.


	5

	Змістовий модуль 2. Сучасний стан іспанської мови в країнах Латинської Америки



	Тиждень 6
Семінар 3
	Фонетичні та фонологічні особливості латиноамериканського мовлення
	Бліц-опитування  з головних питань тематичного змісту, групове обговорення найважливіших проблемних питань  фонетичних та фонологічних особливостей латиноамериканського мовлення, виконання завдань з використанням аудіотекстів.
	3

	Тиждень 7
Семінар 4
	Дивергентні

риси граматичного рівня в іспанській мові країн Латинської Америки


	Бліц-опитування  з головних категорій граматичного рівня, групове обговорення найважливіших проблемних питань, які стосуються  дивергентних явищ граматичного рівня іспаномовного ареалу, використання тестових завдань та актуальних аудіоматеріалів
	3

	Тиждень 8
Семінар 5
	Територіальна диференціація іспанського лексикону. Лексичні американізми.


	Бліц-опитування  з проблем територіальної диференціації іспанського лексикону, групове обговорення найважливіших проблемних питань  під час практичного заняття, використання тестових завдань та аудіоматеріалів.
	2

	Тиждень 9
Семінар 6
	 Процеси лексичної дивергенції в національних різновидах іспанської мови
	Бліц-опитування  з процесів лексичної дивергенції в національних різновидах іспанської мови, групове обговорення найважливіших проблемних питань  під час практичного заняття, використання тестових завдань, співбесіда за темами індивідуальної та самостійної роботи.


	2

	Тиждень 10


	Письмова контрольна робота/ теоретична та практична частина/
	
	2
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РЕГУЛЯЦІЇ І ПОЛІТИКИ КУРСУ

Відвідування занять. Регуляція пропусків.

Відвідування занять обов’язкове, оскільки курс зорієнтовано на максимальну практику використання англійської мови. Очікується, що і викладач, і студенти в аудиторії постійно послуговуватимуться англійською, не залежно від рівня володіння мовою. Будь ласка, беріть участь у обговоренні, навіть якщо соромитеся чи не впевнені у своїх знаннях! 

Завдання мають бути виконанні перед заняттями. Пропуски можливі лише з поважної причини. Відпрацювання пропущених занять має бути регулярним за домовленістю з викладачем у години консультацій. Накопичення відпрацювань неприпустиме! За умови систематичних пропусків може бути застосована процедура повторного вивчення дисципліни (див. посилання на Положення у додатку до силабусу).

Політика академічної доброчесності

Кожний студент зобов’язаний дотримуватися принципів академічної доброчесності. Письмові завдання з використанням часткових або повнотекстових запозичень з інших робіт без зазначення авторства – це плагіат. Використання будь-якої інформації (текст, фото, ілюстрації тощо) мають бути правильно процитовані з посиланням на автора! Якщо ви не впевнені, що таке плагіат, фабрикація, фальсифікація, порадьтеся з викладачем. До студентів, у роботах яких буде виявлено списування, плагіат чи інші прояви недоброчесної поведінки можуть бути застосовані різні дисциплінарні заходи (див. посилання на Кодекс академічної доброчесності ЗНУ в додатку до силабусу).

Використання комп’ютерів/телефонів на занятті

Будь ласка, вимкніть на беззвучний режим свої мобільні телефони та не користуйтеся ними під час занять. Мобільні телефони відволікають викладача та ваших колег. Під час занять заборонено надсилання текстових повідомлень, прослуховування музики, перевірка електронної пошти, соціальних мереж тощо. Електронні пристрої можна використовувати лише за умови виробничої необхідності в них (за погодженням з викладачем).
Комунікація
Очікується, що студенти перевірятимуть свою електронну пошту і сторінку дисципліни в Moodle та реагуватимуть своєчасно. Всі робочі оголошення можуть надсилатися через старосту, на електронну на пошту та розміщуватимуться в Moodle. Будь ласка, перевіряйте повідомлення вчасно. Ел. пошта має бути підписана справжнім ім’ям і прізвищем. Адреси типу user123@gmail.com не приймаються!

ДОДАТОК ДО СИЛАБУСУ ЗНУ – 2023-2024 рр.

ГРАФІК НАВЧАЛЬНОГО ПРОЦЕСУ 2020-2021 н. р. (посилання на сторінку сайту ЗНУ)
АКАДЕМІЧНА ДОБРОЧЕСНІСТЬ. Студенти і викладачі Запорізького національного університету несуть персональну відповідальність за дотримання принципів академічної доброчесності, затверджених Кодексом академічної доброчесності ЗНУ: https://tinyurl.com/ya6yk4ad. Декларація академічної доброчесності здобувача вищої освіти (додається в обов’язковому порядку до письмових кваліфікаційних робіт, виконаних здобувачем, та засвідчується особистим підписом): https://tinyurl.com/y6wzzlu3.

НАВЧАЛЬНИЙ ПРОЦЕС ТА ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ ЯКОСТІ ОСВІТИ. Перевірка набутих студентами знань, навичок та вмінь (атестації, заліки, іспити та інші форми контролю) є невід’ємною складовою системи забезпечення якості освіти і проводиться відповідно до Положення про організацію та методику проведення поточного та підсумкового семестрового контролю навчання студентів ЗНУ: https://tinyurl.com/y9tve4lk.
ПОВТОРНЕ ВИВЧЕННЯ ДИСЦИПЛІН, ВІДРАХУВАННЯ. Наявність академічної заборгованості до 6 навчальних дисциплін (в тому числі проходження практики чи виконання курсової роботи) за результатами однієї екзаменаційної сесії є підставою для надання студенту права на повторне вивчення зазначених навчальних дисциплін. Порядок повторного вивчення визначається Положенням про порядок повторного вивчення навчальних дисциплін та повторного навчання у ЗНУ: https://tinyurl.com/y9pkmmp5. Підстави та процедури відрахування студентів, у тому числі за невиконання навчального плану, регламентуються Положенням про порядок переведення, відрахування та поновлення студентів у ЗНУ: https://tinyurl.com/ycds57la.

НЕФОРМАЛЬНА ОСВІТА. Порядок зарахування результатів навчання, підтверджених сертифікатами, свідоцтвами, іншими документами, здобутими поза основним місцем навчання, регулюється Положенням про порядок визнання результатів навчання, отриманих у неформальній освіті: https://tinyurl.com/y8gbt4xs.

ВИРІШЕННЯ КОНФЛІКТІВ. Порядок і процедури врегулювання конфліктів, пов’язаних із корупційними діями, зіткненням інтересів, різними формами дискримінації, сексуальними домаганнями, міжособистісними стосунками та іншими ситуаціями, що можуть виникнути під час навчання, регламентуються Положенням про порядок і процедури вирішення конфліктних ситуацій у ЗНУ: https://tinyurl.com/ycyfws9v. Конфліктні ситуації, що виникають у сфері стипендіального забезпечення здобувачів вищої освіти, вирішуються стипендіальними комісіями факультетів, коледжів та університету в межах їх повноважень, відповідно до: Положення про порядок призначення і виплати академічних стипендій у ЗНУ: https://tinyurl.com/yd6bq6p9; Положення про призначення та виплату соціальних стипендій у ЗНУ: https://tinyurl.com/y9r5dpwh. 

ПСИХОЛОГІЧНА ДОПОМОГА. Телефон довіри практичного психолога (061)228-15-84 (щоденно з 9 до 21).

ЗАПОБІГАННЯ КОРУПЦІЇ. Уповноважена особа з питань запобігання та виявлення корупції (Воронков В. В., 1 корп., 29 каб., тел. +38 (061) 289-14-18).
РІВНІ МОЖЛИВОСТІ ТА ІНКЛЮЗИВНЕ ОСВІТНЄ СЕРЕДОВИЩЕ. Центральні входи усіх навчальних корпусів ЗНУ обладнані пандусами для забезпечення доступу осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення. Допомога для здійснення входу у разі потреби надається черговими охоронцями навчальних корпусів. Якщо вам потрібна спеціалізована допомога, будь-ласка, зателефонуйте (061) 228-75-11 (начальник охорони).  Порядок супроводу (надання допомоги) осіб з інвалідністю та інших маломобільних груп населення у ЗНУ: https://tinyurl.com/ydhcsagx. 

РЕСУРСИ ДЛЯ НАВЧАННЯ. Наукова бібліотека: http://library.znu.edu.ua. Графік роботи абонементів: понеділок – п`ятниця з 08.00 до 17.00; субота з 09.00 до 15.00.

ЕЛЕКТРОННЕ ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ НАВЧАННЯ (MOODLE): https://moodle.znu.edu.ua

Якщо забули пароль/логін, направте листа з темою «Забув пароль/логін» за адресами:

·   для студентів ЗНУ - moodle.znu@gmail.com, Савченко Тетяна Володимирівна

·   для студентів Інженерного інституту ЗНУ - alexvask54@gmail.com, Василенко Олексій Володимирович

У листі вкажіть: прізвище, ім'я, по-батькові українською мовою; шифр групи; електронну адресу.

Якщо ви вказували електронну адресу в профілі системи Moodle ЗНУ, то використовуйте посилання для відновлення паролю https://moodle.znu.edu.ua/mod/page/view.php?id=133015.

Центр інтенсивного вивчення іноземних мов: http://sites.znu.edu.ua/child-advance/

Центр німецької мови, партнер Гете-інституту: https://www.znu.edu.ua/ukr/edu/ocznu/nim

Школа Конфуція (вивчення китайської мови): http://sites.znu.edu.ua/confucius
� 1 змістовий модуль = 15 годин (0,5 кредита EСTS)


� Тут зазначається все, що важливо для курсу: наприклад, умови допуску до лабораторій, реактивів тощо. Викладач сам вирішує, що треба знати студенту для успішного проходження курсу!





